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Veri fier au prononce - 



Monsieur Ie President, 

Pennettez-moi, tout d'abord, de vous presenter les felicitations les plus 
chaleureuses de la delegation algerienne a l'occasion de votre election i la 
Presidenee de la Commission du Desarmement et de vous assurer, ainsi que les 
membres du Bureau, de notre cooperation, pleine et entiere, pour 1e succes de nos 
travaux. De meme, je saisis cette opportunity pour rendre hornmage a votre 
predecesseur, 17Ambassadeur Sylvester Rowe: pour les efforts qu'il a entirepris 
dans la preparation de cette session. 

Je ne saurais egalement manquer de saluer la presence, parmi nous, du nouveau 
Secretaire General Adjoint charge des Maires du Dksarmement, l'hbassadeur 
Nobuaki Tanaka et lui souhaiter le plein succks dans sa mission. 

Enfin ma delegation s'associe pleinement a la declaration faite par S.E. 
1'Ambassadeur d'hdonksie au nom du Groupe des Pays Non Alipes. 

Monsieur Ie President, 

La delegation algerienne se rejouit du consensus rkalise a la fin de l'annee derniere 
pennettant ainsi a la Commission du Desarmement de retrouver sa vocation et de 
renouer avec Ie debat de fond dans un domaine aussi important que le 
desarmement. 

I1 est toutefois evident que nous abordons nos travaux dans un contexte 
international preoccupant et lourd de consequences pour la paix et la skcurite 
internationales. Un contexte dans lequel l'entreprise multilaterale du desarmement 
laisse transpardtre des signes d'essoufflement inquietants face aux risques lies a 
la mise au point d'armes de nouvelle generation et l'emergence de menaces lit5es a 
la prolif6ration nucleaire. 

Cette session de la Commission du Desarmement intervient a la suite d'ime 
succession de developpements ayant affecte negativement Ie process us^ de 
dksarmement nuclkaire marque, notamment, per 1'6chec des travaux de la 7eme 
Conference d'examen du Trait6 sur la Non Proliferation Nucleaire, le bloca~ge 
persistant des sessions de la Conference du Desarmement ou encore la paralysie de 
cette meme Commission durant les demieres annees. 



Toutefois, ces acultes n'entament en rien notre ferme conviction que le 
desannement general et complet demeure la seule option salutaire pour les 
generations futures pour autant que prevale une volonte politique des Etats et une 
demarche d'ensemble destinee a relancer le debat sur cette question dans t o w  sa 
dimension. 

Dans cette optique, la Commission du Desamaement, dont le bilan renseigne sur 
son efficacite, par le passe, demeure le cadre multilateral idoine de concertation et 
de dialogue a meme de proposer des recommandations afin de consolider les 
acquis obtenus et de participer aux efforts de la Communaute internationale visant 
a relancer le processus de dksarmement et a jeter les bases d'une nouvelle ere de 
paix et de securite. 

C'est dans cet esprit constructif, visant 4 asseoir une securite collective 
authentique, que ma delegation entend contribuer au succes des travaux de cette 
Commission et aboutir a un consensus sur les themes inscrits a son ordre du jour. 

Le theme intitule (<Recommandations en w e  de rkaliser le dksamement n ~ c l ~ k ~ ~ i r e  
et la non-prolifkration des armes nucldaires~ que nous aurons a aborder au titre du 
premier groupe, participe, a notre sens, a la mise en place de Fedifice du 
desannement et de la skcurite internationale, auquel nous oeuvrons collectivement. 

De notre point de vue, les objectifs du desamiement general et complet doivent 
recouvrer la plenitude de leur sens et de leur pertinence. Leur concretisation doit 
s'inscrire dans un processus s'appuyant fortement sur le respect scmpuleux des 
principes contenus dans le document final de la premiere session extraordinaire de 
1'Assemblee G6n6rale consacree a la question du desarmement et des priorites 
qu'elle avait etablies, dont le desarmement nuclhaire constitue la priorit6 absolve. 

La realisation du dksarmement nuclkaire repose ineluctablement sur la rupture 
definitive avec l'ordre bati sur la doctrine d.e la dissuasion et la suprematie 
militaires. Elle doit etre activement entreprise a travers la revitalisation de la 
Conference du Desannement, unique instance de negotiation multilat&ale en 
matiere de desannement, en vue de mettre en place un programme de travai.1 lui 
permettant d'engager des negotiations pour l'elaboration des instruments 
juridiques contraignants lies au desarmement nucleaire, aux garanties de nlon 
utilisation de l'arme nuclkaire et la prevention de la course aux annements dans 
l'espace. 

Dans le meme ordre d'idees, la concretisation de l'engagement historique pria par 
les Etats nucleaires, de maniere non equivoque, lors de la 6*Â¡ Conference 
d'examen du Trait6 sur la Non Proliferation Nucleaire, a Glimmer totalement leurs 



arsenaux nucleaires de meme que l'universalite du TNP, se revdent etre des 
moyens tout a fait indiques en vue de parvenir an desarrnement nucleaire. 

I1 n'est pas vain de rappeler, a cet egard, que les 13 mesures concretes pour la mise 
en oeuvre de Particle VI du TNP, adoptees lor:; de la sixieme Conference de son 
d'examen, que mon pays a eu l'honneur de prksider, constituent un veritable 
programme d'action balisant la voie au desarmement et confortant l'ardent desk 
de l'ensemble de l'humanite de voir le monde debarrasse a jamais des armes de 
destruction massive et par consequent de la menace de son aneantissement. 

Par ailleurs, le respect et l'application scrupuleuse des engagements contract& au 
titre du renforcement du regime de la non-.proliferation nucleaires, devraient 
s ' accompagner d 'un effort international conunun destine a promouvo ir la 
cooperation technologique et les kchanges scientifiques en w e  de garantir a 
l'ensemble des Etats, la possibility de 17utilisation de l'energie atomique a des i h s  
pacifiques. 

I1 est important que soit degage, a ce niveau, un equilibre entre, d'une part, le 
souci de la prevention de la proliferation des ames nucl~aires et, d'autre pait, les 
exigences du transfert de technologie nucleaire a des fins de developpement socio- 
economique. 

S'agissant de 17examen du second theme portant sur les Mesures de confiance 
concretes d m  Ie domaine des armes classiqut~s>~, nous esperons que nos trawaux 
aboutiront, a l'issue de ce cycle de la Conunission du Desarmement, it des 
resultats qui tiennent compte des preoccupations de l'ensemble des delegations. 

Il est opportun de souligner, a ce titre, que tcute demarche dam le domaine de 
17instauration de la confiance devrait revetir 1x1 caractere global qui consiste a 
renforcer la paix et la securite, favoriser la linutation des armements et contribuer 
au desannement aussi bien classique que nucleaire. L'approche selective 
consistant a singulariser les annes classiques c o m e  &ant le seul domaine sur 
lequel devrait porter les mesures de confiance, procede d'une approche paitielle 
qui ne sert pas 1'intkrSt commun. 

Les mesures de confiance, dont la finalit6 (;st de creer des conditions d'une 
coexistence pacifique et d7am61iorer les relations internationales fondkes sur la 
cooperation et la solidarite, se reveleraient grandement renforces pix la 
reaffirmation du respect des principes universels enonces dans la Charte des 
Nations Unies, a savoir, le droit a la legitime defense, le non recours a la force ou 
la menace de la force centre l'integrite tetoriide des Etats, la non ingbence dans 
les affaires interieures des Etats, Ie reglement pacifique des diffkrends, 17egeilite 
souveraine des Etats et le droit des peuples a 17autodetennination 



De la meme importance, les mesures a caractisre kconomique qui ont des efFets 
directs sur la securite et l'etablissement d'un environnement kconomique 
international equitable et non marginalisant sont aussi autant d'dlements qui 
contribuent au redorcement du processus d'inst:auration de la confiance. 

Monsieur Ie President, 

Au moment ou la Conference du Desarmement, qui vient tout juste d'achever les 
travaux de la premiere partie de sa session, fait face a une situation de blocage qui 
nous prkoccupe au plus haut point, je voudrais partager avec vous tous l'espair de 
voir notre Commission continuer a servir ds cadre d'kchanges productifs et 
feconds. 

Aujourd'hui plus que jamais, le recours aux vertus de la negociation et de la 
concertation doit se poursuivre en vue de parvenir au desamement e't de 
promouvoir, ainsi, m e  ere de paix et de skcuritk collective. 

Enfin, je reitere mes voeux de plein succ6s anx travaux de la Commission et je 
vous remercie. 


